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Boek- & Steendrukkerij

Louis De Plancke

Sinte-Clarastraat, 1,

Brugge.

Brugge, den 15 September 1892.

Mijn Eerweerde Heer ende Meester,

Laat mij toe U met dezen te komen vragen of Gij nog niet zeggen kunt als ik mag doen beginnen aan ’t zetten

van dien tafel1  van zekeren Professor van Kortrijk en waarover ik U in ’t fransch heb moeten schrijven zooals

Gij wel vraagdet. -

Zooals ik eerst schreef, ware het zeer moeilijk den prijs op voorhand daarvan te bepalen, vermits het een werk

is waarvan zelden wij er van die soort in handen hebben; maar dat Gij u verzekeren mocht dat ik met alle

rechtzinnigheid den nauwsten prijs vragen zou.2  Het zou mij aangenaam zijn dit werkje door U te mogen

aannemen, zooals ik U ook altijd dankbaar wezen zou, mochte ik van tijd tot tijd alzoo iets ten druk krijgen. -

Goed nieuws van U verwachtende, bied ik u intusschen, Zeer Eerweerde Heer, met mijnen rechtzinnigen dank,

mijne eerbiedvolle groetenissen.

L De Plancke.

Mijn Eerweerde Heer, hebt ge ook altemee niet wat Mingelmaren3  liggen, die ik zou kunnen doen zetten voor

de toekomende nummers van Biekorf? A.u.b.

......
1 Het gaat over de het drukken van Grammaire mnemonico intuitive, opgesteld door Guido Gezelle en M. Bianchi. Het betreft een

grote kaart voor leerkrachten Romaanse talen. Ze werden verkocht voor 2fr. Zie advertentie in: L'echo De Courtrai: (18/12/1892).

2 Uit de brief van L. De Plancke aan M. Bianchi van 11/02/1893, blijkt Bianchi de prijs te hoog te vinden en zijn er problemen omtrent

de betaling.

3 rubriek in het Tijdschrift Biekorf
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Briefbeschrijving

Verzender De Plancke, Louis

Ontvanger [Gezelle, Guido]

Verzendingsdatum 15/09/1892

Verzendingsplaats Brugge (Brugge)

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Annotatie Adressaat gereconstrueerd op basis van contextuele gegevens.

Documentbeschrijving

Fysieke bijzonderheden

Drager 4 enkele vellen, enkel vel 1: 134x105 ; enkel vel 2: 133x105 ; enkel vel 3: 133x105 ; enkel

vel 4: 133x105

wit, vierkant geruit

papiersoort: 4 zijden beschreven, inkt

Staat volledig: brief verknipt tot vier taalkundige fiches en gereconstrueerd

Vormelijke bijzonderheden papier met briefhoofd: Boek- en Steendrukkerij // Louis De Plancke // Sinte-Clarastraat,

1, // Brugge.

Toevoegingen op blanco zijden 2, 4, 6 en 8 bovenaan: taalkundige notities: kneeke, de 3 peurhaaksken,

aan een lijne met een sprot voor aas, drijft boven 't water, om [xx]ee[xx]den te vangen

K. Dewaele Niepoort; Waar is hij naartoe? Naar Jezekiet flokhouten S.M. Leerne; Drap,

drab d[xx]k doek vodde schadde; en hond en zou zijn jongen niet vinden Haacht (inkt,

alles hand G.G.)

Bewaargegevens

Land België

Plaats Brugge

Bewaarplaats Guido Gezellearchief
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Bibliotheekrecord https://brugge.bibliotheek.be/detail/?itemid=|library/v/obbrugge/gezelle|13585

Inhoud

Incipit Laat mij toe U met dezen te komen vragen

Tekstsoort brief

Talen Nederlands

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Beschikbaarheid Teksten en afbeeldingen beschikbaar onder een Creative Commons Naamsvermelding

- Niet Commercieel licentie.

Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:
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